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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

Место дисциплины в структуре ООП. Учебная дисциплина «Культура 

и межкультурное взаимодействие в современном мире» входит в базовую 

часть гуманитарного, социального и экономического цикла (ГСЭ), и 

позволяет углубить профессиональные знания культурологического блока. В 

программе курса реализуются межпредметные связи с различными науками: 

культурологией, философией, историей, социологией, социальной 

психологией, этикой, этнологией и др.  

Трудоемкость дисциплины: 2 зачетные единицы. 

Актуальность курса связана с глобальными процессами, меняющими 

картину современного мира и взаимодействие между различными 

устоявшимися представлениями, институтами и структурами. 

Межкультурные и международные контакты стали одним из наиболее 

важных факторов современной культурной жизни. В процессе 

межкультурного взаимодействия человек сталкивается с рядом трудностей, 

среди которых знание иностранных языков оказывается далеко не 

единственным. Несовпадения в восприятии окружающего мира носителями 

различных культур несут в себе непонимание и конфликт. Главное 

препятствие, мешающее установлению взаимопонимания между культурами, 

заключается в том, что мы смотрим на мир и другие народы сквозь призму 

своей культуры, и наше восприятие, наблюдения и заключения ограничены 

ее рамками. В контексте современной ситуации для построения 

эффективного межкультурного взаимодействия не только на уровне 

международных контактов, но и в культурном, этническом, 

конфессиональном, профессиональном пространстве России, становится 

чрезвычайно важно осознавать данную проблему, формировать способность 

признавать альтернативные ценности, модели мышления и поведения 

другого. 

Цель курса – показать место и значение межкультурного 

взаимодействия в современном мире, сформировать представление об 

особенностях современных межкультурных процессов.   

Задачи изучения дисциплины формулируются на основе изложения 

требований к формированию компетенций согласно соответствующим 

знаниям, умениям, навыкам в соответствии с требованиями ФГОС ВПО:  

 сформировать представление об основных теоретических концепциях 

культуры;  

 научить студентов оперировать основными понятиями и категориями 

теории культуры, а также способствовать освоению понятийно-

терминологического аппарата и исследовательских подходов к 

разработке отдельных проблем культуры и межкультурного 

взаимодействия;  

 показать противоречивый характер культуры как явления и 

современных межкультурных коммуникаций;  



 выявить особенности и взаимосвязи различных теорий 

межкультурного взаимодействия; изучить проблемы взаимодействия 

культур различных народов;  

 определить общее и особенное в закономерностях функционирования 

различных национальных, этнических и региональных культур;  

 научить самостоятельному анализу явлений культуры.  

Структура курса и его трудоемкость. Общая трудоемкость 

дисциплины составляет 2 зачетные единицы, 72 часа, из них 28 аудиторных 

часов (14 часов лекционных и 14 часов практических занятий), 44 часа – 

внеаудиторная самостоятельная работа студентов.  

Курс представлен в виде модульной программы и разделен на 2 модуля:  

1. Общая теория культуры. 

2. Теория межкультурной коммуникации. 

В программу модуля «Общая теория культуры» включены планы 

лекционных занятий, списки литературы к каждой теме, задания к 

самостоятельной работе студентов и тестовые материалы к модулю. 

Программа модуля «Теория межкультурной коммуникации» содержит 

планы семинарских занятий, списки литературы, практические задания, 

вопросы для размышления к темам семинаров, задания для самостоятельной 

работы студентов и тестовые материалы к модулю.  

После окончания курса студенты сдают зачет. Подготовка к зачету 

предполагает повторение изученного курса, знание терминологического 

минимума. Зачет проходит (на выбор студента): 

1) или в форме устных ответов на контрольные вопросы курса; 

2) или в форме написания контрольного теста по всему курсу. 

 

Цель учебной дисциплины «Культура и межкультурное 

взаимодействие в современном мире»  – способствовать обладанию 

учащимися следующими компетенциями: 

 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на 

русском и иностранном языках для решения задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия (ОК-3); 

 способностью работать в команде, толерантно воспринимать 

социальные, культурные и личностные различия (ОК-4); 

 способностью к самоорганизации и самообразованию (ОК-5). 

Данная цель будет реализована при достижении следующих 

результатов обучения: 

знать:  

1) особенности развития современного общества и культуры;  
2) основные проблемы теории и психологии межкультурной 

коммуникации, 
3) общее и особенное в закономерностях функционирования различных 

национальных, этнических и региональных культур 
уметь: 

1) работать с информацией из различных источников;  



2) применять в профессиональной деятельности базовые понятия, 

знания традиций и обычаев народов мира.  

3) анализировать мировые социокультурные процессы. 

владеть: 

1) навыками рефлексии, самооценки, самоконтроля;  

2) процедурами практического применения методик анализа к 

различным культурным формам и процессам современной жизни общества. 

 

Соотнесение целей и результатов обучения дисциплине «Культура и 

межкультурное взаимодействие в современном мире» представлено в 

Таблице 1. 

Таблица 1.  

Планируемые результаты обучения 

№ 

п/п 

 

Компетенция  
Конкретизированные цели освоения дисциплины 

знать уметь владеть 

1. ОК-3 З.3 У.3 В.2 

 

2.  ОК-4 З.1 У.1 

 

В.1 

3. ОК-5 З.2 

 

У.2 В.1 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

Таблица 2.  

Разделы дисциплины, виды учебной деятельности 

 

Наименование раздела, 
 тем курса  

и тем самостоятельной работы 

Формы организации учебного процесса (в часах) 
Всего Лекции Семинары Самостоятельная 

работа 
1 2 3 4 5 

Раздел 1. Модуль 1 «Общая теория культуры» 
1.1. Проблема межкультурной 

коммуникации в системе 

культурологии 

2 2   

1.2. Понятие культуры 2 2   
1.3. Типология культуры 4 4   
1.4. Русская культура в системе 

межкультурной коммуникации 
8 4  4 

1.5. Типы религиозных культур в 

системе межкультурной 

коммуникации  

2 2   

1.6. Массовая и элитарная культура 

в современном мире 

4   4 



1.7.Контрольный тест 2   2 

Итого по 1 разделу 24 14 0 10 
Раздел 2. Модуль 2. «Теория межкультурной 

коммуникации» 
2.1.Понятие и формы  
межкультурного  
взаимодействия  

4  2 2 

2.2. Основные аспекты 

межкультурного взаимодействия в 

условиях глобализации 

6  2 4 

2.3.Роль стереотипов и 

предрассудков в межкультурной 

коммуникации 

6  2 4 

2.4.Культурная идентичность 6  2 4 
2.5.Особенности освоения чужой 

культуры.  
6  2 4 

2.6.Этнические образы народов мира 8  4 4 
2.7.Анализ научной статьи по теме 

«Современные проблемы 

межкультурных взаимодействий» 

4   4 

2.8. Межкультурные конфликты в 

современном мире 

2   2 

2.9.Терминологический минимум 4   4 
2.10. Контрольный тест  2   2 

Итого по 2 разделу 48 0 14 34 
Всего 72 14 14 44 

 

 

 

Таблица 3.  

Содержание Раздела 1 

Общая теория культуры 

ОК-3: З.2; У.3. 

ОК-4: З.1; У.1; 

ОК-5: З.2. 

Содержание раздела 

Краткое содержание лекции 

 

 Краткое содержание семинарского занятия 

Тема 1.1.Объект и предмет, цели и задачи 

учебного курса «Культура и 

межкультурное взаимодействие в 

современном мире». Структура и состав 

современного культурологического 

знания. Источники и методы 

культурологических исследований. 

Теория межкультурной коммуникации в 

системе современной культурологии. 

Тема 1.2.История развития понятия 

"культура". Донаучные представления о 

культуре. История становления теории 

 



культуры в античной, средневековой 

философской мысли, в эпоху ренессанса, 

в период нового и новейшего времени. 

Современные отечественные концепции 

культуры. Сущность феномена культуры. 

Базовые определения понятия культуры. 

Соотношение структуры функций 

культуры. 

Тема 1.3. История мировой и 

отечественной культуры и проблема 

научных типологий. Виды культурных 

типологий. Историческая типология 

культур. Типология культур на основе 

отношения к традиции. Особенности 

традиционного и модернистского типов 

культур. Регионально-этническая 

типология культур. Специфика 

дихотомий "Запад - Восток", "Север - 

Юг". Современные типологии культуры.  

Тема 1.4. Исторические основы 

формирования русской культуры. 

Славянофилы и западники о судьбе 

России. Характеристика русского народа 

в трудах В.О. Ключевского, П. Н. 

Милюкова, Н.А. Бердяева, И.А. Ильина, 

Л.П. Карсавина, Н. О. Лосского, П. А. 

Сорокина. Проблема сохранения 

русского языка и русской культуры. 

Современные авторы о русском 

менталитете и национальном языке. 

Русский язык как основа формирования 

национального менталитета. 

Тема 1.5. Специфика 

культурологического изучения религии. 

Религия как явление культуры. Структура 

религии: религиозное сознание, 

религиозный культ, религиозная 

организация. Культурная типология 

религии: племенные, национальные, 

мировые религии. Социокультурная роль 

религии в современном мире. 
 

Самостоятельная работа 

Инвариантная часть Вариативная часть 

Тема 1.4. Русская культура (презентация).  

Тема 1.6. Массовая и элитарная культура в 

современном мире (работа с философским 

текстом). 

Письменная работа (контрольный тест) 

 

 

Паспорт оценочных средств по разделу 

Код контролируемой компетенции   Оценочное средство 

ОК-3: З.2;  Текущий контроль: 



ОК-3: У.3.  Самопроверка усвоения содержания 

лекций; 

 Работа с философским текстом (Тема 

1.6.); 

 Конспектирование учебной литературы; 

Промежуточная аттестация: 

 Итоговый тест (к разделам 1,2) - зачет. 

 

ОК-4: З.1;  

ОК-4: У.1; 

Текущий контроль: 

 Самопроверка усвоения содержания 

лекций; 

 конспектирование учебной литературы 

 собеседование по анализу научной статьи 

 работа с философским текстом (тема 1.6.) 

 Контрольный тест.  

ОК-5: З.2. 

 

 

 

Текущий контроль: 

Текущий контроль: 

 Самопроверка усвоения содержания 

лекций; 

 Конспектирование учебной литературы; 

 Контрольный тест. 

Промежуточная аттестация: 

 Итоговый тест (к разделам 1,2) - зачет. 

 

Таблица 4.  

Содержание Раздела 2 

Теория межкультурной коммуникации 

ОК-3: З.3.; У.3.; В.2. 

ОК-4: З.1; У.1.; В.1; 

ОК-5: З.2. ; У.2.; В.1. 

Содержание раздела 

Краткое содержание лекции 

 

 Краткое содержание семинарского занятия 

 Тема 2.1. Сущность и специфика понятий 

«взаимодействие культур» и «межкультурная 

коммуникация». Формы межкультурной 

коммуникации — прямая, косвенная, 

опосредованная и непосредственная. 

Межкультурная коммуникация на микро- и 

макроуровнях. Результаты межкультурной 

коммуникации. Понятие «межкультурная 

компетентность». Основные теории 

межкультурной коммуникации. Теория 

высоко- и низкоконтекстуальных, 

монохронных и полихронных культур Э. 

Холла. Теория культурной грамотности Э. 

Хирша. Теория культурных измерений Г. 

Хофштеде. 

Тема 2.2. Влияние глобализации на 

межкультурное взаимодействие. Специфика 

межкультурного диалога в сети интернет. 



Проблема толерантного и интолерантного 

поведения в межкультурном общении. 

Межкультурные контакты в сфере глобальной 

экономики, образования, политики, религии, 

культуры. 

Тема 2.3. Понятие и сущность стереотипа. 

Функции стереотипов. Значение стереотипов в 

межкультурной коммуникации. Предрассудки 

и механизм их формирования. Типы 

предрассудков. Основные стереотипы и 

предрассудки при восприятии чужой культуры 

в процессе коммуникации, пути их 

преодоления. 

Тема 2.4. Понятие «культурная 

идентичность». Объективные основания 

многообразия культур. Проблема 

«чужеродности» культуры. Психология 

межкультурных различий. Переживание 

индивидом «чужого» и «своего» при контакте 

с представителями другой культуры. 

Тема 2.5. Аккультурация, ее виды и 

результаты. Культурный шок: причины, 

факторы. Фазы развития культурного шока. 

Симптомы культурного шока и способы его 

преодоления. Типы реакции на другую 

культуру. Модель освоения чужой культуры 

М. Беннета. Культурный ассимилятор. 

Тема 2.6. Национальный характер. Роль языка 

в формировании национального характера. 

Структура психологии этноса (этнический 

характер; этнический темперамент; 

этнические традиции и обычаи; этнические 

интересы; этническое сознание; этнические 

чувства; этнический вкус). Этнические образы 

народов мира (русские, американцы; 

англичане; немцы; французы; испанцы,  

японцы, китайцы, индийцы, арабы и др.). 

 

Самостоятельная работа 

Инвариантная часть Вариативная часть 

Тема 2.8. Конспектирование учебной 

литературы по теме "Межкультурные 

конфликты в современном мире" 

Работа с учебной литературой 

(подготовка к семинарским занятиям) 

Письменная работа (контрольный тест) 

Терминологический минимум 

Тема 2.7. Письменная работа - анализ научной 

статьи по теме «Современные проблемы 

межкультурных взаимодействий». 

Паспорт оценочных средств по разделу 

Код контролируемой компетенции   Оценочное средство 

ОК-3: З.3.;  

ОК-3: У.3.;  

ОК-3: В.2. 

 

Текущий контроль: 

 Выступление на семинарских занятиях 

 выполнение заданий самостоятельной 

работы 



 выполнение практических заданий к 

семинарским занятиям  

 работа с философским текстом (Тема 

1.6.); 

 конспектирование учебной литературы; 

 собеседование по анализу научной статьи. 

Промежуточная аттестация: 

 Итоговый тест (к разделам 1,2) - зачет. 

 

ОК-4: З.1;  

ОК-4: У.1.;  

ОК-4: В.1; 

  

Текущий контроль: 

 Выступление на семинарских занятиях; 

 конспектирование учебной литературы 

 контрольный тест. 

ОК-5: З.2. ;  

ОК-5: У.2.;  

ОК-5: В.1. 

 

Текущий контроль: 

 Выступление на семинарских занятиях; 

 выполнение практических заданий к 

семинарским занятиям. 

 собеседование по анализу научной статьи; 

 конспектирование учебной литературы; 

 контрольный тест. 

Промежуточная аттестация: 

 Итоговый тест (к разделам 1,2) - зачет. 

  

 

 

СОДЕРЖАНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ПО РАЗДЕЛАМ 

1. Самостоятельная работа к разделу «Общая теория культура» 

 

№ Название 

темы 

Вопросы для изучения Форма 

самостоятельной 

работы 

Форма 

отчетности 

1 «Массовая и 

элитарная 

культуры в 

современном 

мире» 

 

1. Проанализировать идеи Х. 

Ортега-и-Гассета о 

современном "варварстве" и 

цивилизации (произведение 

«Дегуманизация искусства»).  

2. Дать определения 

понятиям «массовая 

культура», «человек массы», 

«дегуманизация». 

Изучение 

литературы  

Конспект 



2 «Русская 

культура» 
 

1. Какие природные факторы 

повлияли на становление 

русской культуры? 

2. Назовите типологические 

черты отечественной 

культуры. 

3. Каковы основные этапы 

развития русской культуры? 

Как эти этапы соотносятся с 

этапами развития 

западноевропейской 

культуры? 

4. Составьте туристический 

маршрут для иностранца, 

путешествующего по 

России. Какие места 

предстоит увидеть туристу? 

Расскажите об этих местах. 

 

Изучение 

литературы 

Конспект 

 

1. Массовая и элитарная культура в современном мире 

 

1. Проанализировать идеи Х. Ортега-и-Гассета о современном 

"варварстве" и цивилизации (произведение «Дегуманизация искусства»).  

2. Дать определения понятиям «массовая культура», «человек массы», 

«дегуманизация». 

 

Список литературы: 

1. Ортега-и-Гассет, Х. Восстание масс. /Дегуманизация искусства и др. 

работы. Сб.  - М., 1991. С. 98-103. 

 

 

2. Русская культура 

 

1. Какие природные факторы повлияли на становление русской культуры? 

2. Назовите типологические черты отечественной культуры. 

3. Каковы основные этапы развития русской культуры? Как эти этапы 

соотносятся с этапами развития западноевропейской культуры? 

4. Составьте туристический маршрут для иностранца, путешествующего по 

России. Какие места предстоит увидеть туристу? Расскажите об этих 

местах. 

 

Список литературы: 

1. Драч Г.В. и др. Культура России. // Драч Г.В. и др. Культурология. – 

СПб., 2010.  

2. Исторические особенности русской культуры. // Культурология. / Под 

ред. Ю.Н. Солонина, М.С. Кагана. – М., 2005. 



3. Моисеева Н.А. Национальный характер как основа объективации 

жизненных ценностей русской национально-духовной культуры. // 

Вопросы культурологии. – 2011. – № 5. – С. 18-23. 

4. Кондаков И.В. Введение в историю русской культуры. – М., 1997. 

5. Хрестоматия по культурологии. – Т. 2. Самосознание русской культуры. 

/ Под ред. И.Ф. Кефели и др. – СПб, 2000. 

 

 

2. Самостоятельная работа к разделу 

«Теория межкультурной коммуникации» 

 

Планы семинарских занятий  

 

Семинарское занятие № 1. 

Понятие и формы межкультурной коммуникации (2 часа). 
План: 

1. Сущность и специфика понятий «взаимодействие культур» и 

«межкультурная коммуникация». 

2. Формы межкультурной коммуникации — прямая, косвенная, 

опосредованная и непосредственная. Межкультурная коммуникация на 

микро - и макроуровнях. 

3. Результаты межкультурной коммуникации. Понятие «межкультурная 

компетентность». 

4. Основные теории межкультурной коммуникации. Теория высоко- и 

низкоконтекстуальных, монохронных и полихронных культур Э. Холла. 

Теория культурной грамотности Э. Хирша. Теория культурных 

измерений Г. Хофштеде. 

Вопросы для размышления: 
1. В каких обстоятельствах люди вступают в межкультурное общение? 

2. Необходима ли специальная подготовка к участию в межкультурной 

коммуникации? 

3. Изменится ли ваше поведение в зависимости от того, будете ли вы 

общаться с представителями чужой культуры, либо своей собственной? 

4. Что такое эмпатия? Почему она играет важную роль в процессе 

межкультурной коммуникации? 

 

Список основной литературы 
1.  Гришаева Л.И., Цурикова Л.В. Теория межкультурной коммуникации: 

Учебное пособие – М.: МРИОН, 2003. 

2.  Садохин А.П. Межкультурная коммуникация. Учебное пособие. – М.: 

Альфа-М; ИНФРА-М, 2004  

3.  Тер-Минасова С.Г. Язык и межкультурная коммуникация. – М.: Слово/ 

Slovo, 2008. 

4.  Фалькова Е.Г. Межкультурная коммуникация в основных понятиях и 

определениях. Методическое пособие. – СПб.: Ф-т филологии и искусств 

СПбГУ, 2007 



 

Список дополнительной литературы 
1. Грушевицкая Т.Г., Попков В.Д., Садохин А.П. Основы межкультурной 

коммуникации: Учебник для вузов. / Под ред. А.П. Садохина. – 

М.:ЮНИТИ-ДАНА, 2002.  

2. Кашкин В. Б. Введение в теорию коммуникации. – Воронеж: ВГТУ, 2000.  

 

Семинарское занятие № 2. 

Основные аспекты межкультурного взаимодействия 

в условиях глобализации (2 часа). 
План: 

1. Понятие «глобализация». Существование и роль культур в контексте 

глобализации. Влияние глобализации на межкультурное 

взаимодействие.  

2. Основные теории глобализации культуры: теория «воображаемых 

миров» А. Аппадураи, концепция глобализации культуры Р. Робертсона, 

концепция глобализации М. Уотерса, модель культурной глобализации 

П. Бергера. 

3. Проблема толерантного и интолерантного поведения в межкультурном 

общении.  

4. Межкультурные контакты в сфере глобальной экономики, образования, 

политики, религии, культуры.  

 

Вопросы для размышления: 

1. Дайте определение понятию «мультикультурная личность». Составьте 

список качеств, необходимых для мультикультурной личности. Можете 

ли вы назвать человека, который соответствует всем названным вами 

требованиям? 

2. Глобализация: Pro и Contra: подготовьте аргументы в пользу позитивных 

и негативных последствий глобализации.  

 

Список основной литературы 
1. Гришаева, Л.И. Введение в теорию межкультурной коммуникации: учеб. 

пособие. / Л.И. Гришаева, Л.В. Цурикова. – 4-е изд. – М.: Академия, 2007.  

2. Садохин, А.П. Межкультурная коммуникация: учеб. пособие. / А.П. 

Садохин. – М.: Альфа-М, 2012.  

 

Список дополнительной литературы 

1. Глобализация как этап развития мирового сообщества: материалы 

международной научно-практической конференции 25–26 сентября 2011 

года. – Пенза – Сургут – Баку: Научно-издательский центр «Социосфера», 

2011. – 154 с. 

2. Иванов Д. Эволюция концепции глобализации. // Телескоп: наблюдения 

за повседневной жизнью петербуржцев. – 2002. - № 4. – С. 3-14. 

3. Колтунова, М.В. Деловое общение: Нормы. Риторика. Этикет: учеб. 

пособие / М.В. Колтунова. – 2-е изд., доп. – М.: Логос, 2005. 



4. Межова М. В. Толерантность как основа межкультурной коммуникации.  

// Актуальные проблемы социокультурных исследований: 

межрегиональный сборник научных статей. / Кемеровский 

государственный университет культуры и искусств. – Кемерово: 

КемГУКИ, 2008. – Вып. 4. – 370 с. – С. 68-72. 

5. Уткин А.И. Глобализация: процесс и осмысление. – M., 2005.  

6. Хелд Д., Гольдблатт Д., Макгрю Э., Перратон Д.. Глобальные 

трансформации. Политика, экономика и культура. – М.: Праксис, 2004.  

 

Семинарское занятие № 3. 

Роль стереотипов и предрассудков 

 в межкультурной коммуникации (2 часа). 

План: 

1. Понятие и сущность стереотипа. Функции стереотипов.  

2. Значение стереотипов в межкультурной коммуникации.  

3. Предрассудки и механизм их формирования. Типы предрассудков.  

4. Основные стереотипы и предрассудки при восприятии чужой культуры 

в процессе коммуникации, пути их преодоления.  

 

Список основной литературы 
1. Кашкин, В.Б. Основы теории коммуникации: краткий курс / В.Б. 

Кашкин. – 3-е изд., перераб. и доп. – М.: АСТ, 2007.  

2. Садохин, А.П. Межкультурная коммуникация: учеб. пособие / А.П. 

Садохин. – М.: Альфа-М, 2012.  

 

Список дополнительной литературы 
1. Внимание: иностранцы! Жельвис В. Эти странные русские. – М., 2002. 

2. Внимание: иностранцы! Зайдениц Ш. Барклоу Б. Эти странные немцы. – 

М., 1999. 

3. Внимание: иностранцы! Солли М. Эти странные итальянцы. – М., 1999. 

4. Внимание: иностранцы! Фол С. Эти странные американцы. – М., 2001. 

5. Внимание: иностранцы! Япп Н. Сирот М. Эти странные французы. – М., 

1999. 

6. Де Мадариага С. Портреты культур трех европейских наций. // Соколов 

Э.В. Культурология. Очерки теорий культуры. – М., ИНТЕРПАКС, 1994. 

- С. 153-165. 

7. Кобозева И.М. Немец, англичанин, француз и русский: выявление 

стереотипов национальных характеров через анализ коннотаций 

этнонимов. // Вестник МГУ, 3 (1995). Серия 9 ("Филология"). – С. 100-

118. 

8. Кочетков В.В. Психология межкультурных различий. – М., 2002. 

9. Леонтович О.А. Русские и американцы: парадоксы межкультурного 

общения. – М.: Гнозис, 2005. 

10. Основы теории коммуникации: учебник / М.А. Василик [и др.]. – М.: 

Гардарики, 2006. – 615 с.  

 



Практическое занятие к теме № 3. 

Упражнение 1. «Культурные ассоциации». 

Цель: Вербализовать тему национально-культурных различий.  

Количество участников: Не ограничено. 

Необходимые материалы: Бумага, ручка, листки с заданиями.  

Продолжительность: 15—20 мин. 

Инструкции: Участникам предлагается разделиться на группы. Каждой 

группе (или каждому участнику) дается задание написать ассоциации с той 

или иной страной, характеризующие представителей разных 

национальностей, причем разные группы получают разные задания. 

Результаты обсуждаются. 

Для наглядности можно использовать тренерскую заготовку «Карта 

культурных ассоциаций» (Приложение 1), предложенную на международном 

конгрессе в Финляндии в 1994 г. коллегами из норвежского Центра по 

межкультурной коммуникации. Карта отражает культурные ассоциации, 

основанные на стереотипах. Она представлена в приложении 1. 

Вариант: Все участники получают полностью набор характеристик и 

определяют, к каким национальностям они относятся. Если работа 

проводится в группах, можно провести небольшое соревнование: какая 

группа быстрее и точнее всех выполнит задание. 

Вопросы для обсуждения:  

1. Какие ассоциации были  неожиданными? 

2. Какие из них наиболее точно отражали национально-культурные 

особенности?  

3. Какие культурные ассоциации в наибольшей степени основаны на 

этнических стереотипах? 

 



Приложение 1. 

Карта «Культурных ассоциаций» 

(Тер-Минасова  С.Г. Язык и межкультурная коммуникация. – М.: 

Слово.2000.) 

 
№ Страна Культурные ассоциации 

1 Австрия Вальс, мирная страна, кофе со сливками, балы 

2 Бельгия Кружева, пиво, коровы, Рубенс, Шарль де Костер 

3 Великобритания Туман, Шекспир, замки, чай, джентльмен, Робин Гуд, 

футбол 

4 Германия Пиво и сосиски, пунктуальность, Гитлер, «Мерседес», 

война 

5 Греция Мифы и боги, античность, оливки, сиртаки, морепродукты 

6 Испания Коррида, фламенко, быки, сиеста, Сальвадор Дали 

7 Дания Гамлет, сказки, печенье, Андерсен, гадкий утенок 

8 Италия Спагетти, пицца, Папа Римский, макароны, сыр 

9 Норвегия Викинги, скалы, сельдь, снег, холод, фьорды 

10 Россия Зима, береза, матрешка, водка, сказка, икра, балет, янтарь, 

калина, хоккей, культура 

11 Финляндия Сауна, Санта-Клаус, водка, тишина, зима, лосось 

12 Франция Мода, вино, духи, революция, любовь, свобода, «Шанель № 

5», шампанское, кухня 

13 Чехия Славяне, Ян Гус, люстры, башни, целебные источники, 

Кафка 

14 Швейцария Часы, банки, курорты, шоколад, точность 

15 Швеция «АББА», Карлсон, «Электролюкс», викинги, «Вольво», 

хоккей 

16 Югославия Война, Дракула (вампир) 

 

Упражнение 2. Отгадай о ком идёт речь (Стереотипы). 
 Цель: Определение национальных стереотипов и работа с ними. 

 Количество участников: Не ограничено. 

 Необходимые материалы: Бумага, ручка, листки с заданиями.  

 Продолжительность: 15—20 мин. 

Инструкции: Участникам (если их более девяти) предлагается 

разделиться на группы. Каждой группе (или каждому участнику) дается 

листок с набором определений, характеризующих представителей разных 

национальностей (см. приложение 2), причем разные группы получают 

разные задания. Участникам предлагается в течение 2-5 мин. ответить на 

вопрос, поставленный в задании. Результаты обсуждаются. 

Вариант: Все участники получают полностью набор характеристик и 

определяют, к каким национальностям они относятся. Если работа 



проводится в группах, можно провести небольшое соревнование: какая 

группа быстрее и точнее всех выполнит задание. 

Вопросы для обсуждения: 

1) Вызвало ли выполнение этого задания какие-либо трудности и 

почему?  

2) Приходилось ли вам в повседневной жизни сталкиваться с 

употреблением этих стереотипов? Насколько широко они известны? Откуда 

вы их знаете? Как вы считаете, с чем это связано?                  

3) Какие из перечисленных качеств вы считаете положительными, какие 

— отрицательными? 

4) Можете ли вы себе представить, как представителей данных наций 

оценили бы такие свои характеристики? Как вы сами оцениваете 

характеристику русских?        

Приложение 2. 

Характеристики национальностей 

1) Бесшабашный, щедрый, ленивый, необязательный, простодушный, 

бестолковый, неорганизованный, бесцеремонный, широкая натура, любит 

выпить. 

2) Вежливый, сдержанный, педантичный, малообщительный, 

невозмутимый, консервативный, аккуратный, добросовестный, изящный. 

3) Элегантный, галантный, болтливый, лживый, обаятельный, 

развратный, скупой, легкомысленный, раскованный. 

4) Аккуратный; педантичный, исполнительный, экономный, 

неинтересный, въедливый, сдержанный, упорный, работоспособный.1 

 

Семинарское занятие № 4. 

Культурная идентичность (2 часа). 
План: 

1. Переживание индивидом «чужого» и «своего» при контакте с 

представителями другой культуры. 

2. Понятие «культурная идентичность». Сущность и формирование 

культурной идентичности. 

3. Основные формы культурной идентичности. Этноцентризм. 

4. Этническая идентичность.  

5. Личная идентичность. 

Список основной литературы 
1. Грушевицкая Т.Г., Попков В.Д., Садохин А.П. Основы межкультурной 

коммуникации. Учебник. – М.: ЭКСМО, 2002.  

2. Персикова Т.Н. Межкультурная коммуникация и корпоративная 

культура. Учебник. – М.: Просвещение: 2002 

3. Садохин А.П. Межкультурная коммуникация. Учебное пособие-Альфа 

М; ИНФРА – М, 2004.  

                                                      
1 Сепиашвили Е.Н. Межкультурная коммуникация: Учебно-практическое пособие.– 

М., МГУТУ, 2009. - 111 с. – с. 16-17. 

 



 

Список дополнительной литературы 
1. Ильин Е.П. Психология индивидуальных различий. Учебное пособие. – 

СПб.: Питер, 2004.  

2. Кочетков В.В. Психология межкультурных различий. Учебное пособие. – 

М, 1998. 

3. Стефаненко Т.Г. Этнопсихология. Учебное пособие. – СПб.: Питер, 2007.  

4. Тер-Минасова С.Г. Язык и межкультурная коммуникация. Учебник. – 

М.: Аспект Пресс, 2000.  

5. Холл Э. Как понять иностранца без слов. Учебное пособие. – М.: ТК 

Велби, изд-во Проспект, 1995.  

 

Практическое занятие к теме № 4. 

Методика измерения этноцентризма 

(Почебут Л. Г. Взаимопонимание культур. Методология и методы этнической и 

кросс-культурной психологии. Психология межэтнической толерантности. СПб.: 

Изд-во СПбГУ, 2005.) 

Методика разработана М. Г. Стадниковым, который опирался на определение Д. 

Мацумото: «Этноцентризм — тенденция оценивать мир с помощью собственных 

культурных фильтров». Создавая методику, автор использовал идеи Т. Адорно, 

теорию социальной идентичности Г. Тэджфела и теорию социальной 

категоризации Д. Тернера. На основе анализа научных, литературных и газетных 

текстов, интервью с представителями разных национальностей он разработал 

инструментарий, определяющий уровень этноцентризма личности. Методика 

состоит из двух опросников. Здесь приведен текст методики, направленной на 

выявление степени этноцентризма русских. Текст можно переформулировать так, 

чтобы определить степень этноцентризма представителей других народов. 

Текст № 1 

Инструкция. Выберите, пожалуйста, из предложенных суждений те, с которыми 

вы согласны. Постарайтесь определить степень своего согласия с этими 

суждениями в соответствии с предложенной шкалой: полностью согласен — 

согласен — трудно сказать — не согласен — совершенно не согласен. 
№ Суждения Полностью 

согласен 

Согласен Трудно 

сказать 

Не 

согласен 

Совершенно 

не согласен 

1 Следует повысить солидарность и 

чувство национального самосохра-

нения русского народа. 

     

2 Цель любого гражданина нашей 

страны в первую очередь - спасение и 

укрепление единства Отечества, а 

приоритет - возрождение культуры и 

достоинства русского народа. 

     

3 Русский народ для других народов 

России - естественный центр 

притяжения. 

     



4 

 

Государственное будущее России 

зависит от восстановления русским 

народом своих материальных и ду-

ховных сил, своего национального 

единства. 

     

5 На сепаратизм окраин существует 

только один действительно серьезный 

ответ - укрепление единства и мощи 

русского народа ради восстановления 

его роли как центра притяжения. 

     

6 Ни у кого нет права, оставаясь 

гражданином России, рассматривать 

ее как чуждую страну пребывания, 

как «эту» страну. 

     

7 Русская культура представляет 

историческую основу, богатство 

культуры нашей страны. 

     

8 Сегодня принижается роль русской 

культуры в историческом духовном 

процессе, искажаются ее высокие 

гуманистические принципы. 

     

9 Сегодня не только пропагандируется 

идея духовного вырождения русской 

нации, но и усиливаются попытки 

создать для этого благоприятные 

условия. 

     

10 Сегодня широко практикуется про-

движение с помощью кино, теле-

видения и печати антирусских идей, 

порочащих нашу историю и культуру, 

открыто унижается достоинство 

русской нации, осмеиваются русская 

история и наш народ. 

     

11 Сегодня продолжается уничтожение 

русских архитектурных памятников. 

Реставрация памятников русской 

архитектуры ведется крайне медленно 

и очень часто с сознательным 

искажением их изначального облика. 

     

12 Необходимо поставить вопрос о более 

активной защите русской 

национальной культуры, правильном 

освещении ее истории в печати, кино 

и телевидении, раскрытии ее 

прогрессивного характера, исто-

рической роли в создании, укреп-

лении и развитии русского госу-

дарства. 

     



13 Сегодня необходимы усилия, на-

правленные на защиту и дальнейшее 

развитие великого духовного 

богатства русского народа, яв-

ляющегося великим завоеванием 

всего человечества. 

     

14 Возрастание национального само-

сознания любого народа рассмат-

ривалось как явление позитивное и 

прогрессивное. Аналогичные про-

цессы в национальном самосознании 

русских однозначно расцениваются 

как явление резко отрицательное. 

     

15 Я считаю, что русский человек - это 

самый развитый и самый умный 

человек вообще. 

     

16 Я считаю, что русский человек - это 

тот человек, который родился в 

России, там прожил всю жизнь и умер 

там. Он отличается от других тем, что 

ему не надо «чужой земли». 

     

17 Мне кажется, что русский человек -

это человек, который родился в 

России и у него очень открытая душа. 

     

18 Я думаю, что русский человек - это 

человек, который живет в России и 

мыслит как русский. 

     

19 Главная особенность русского 

человека – это его сильный дух и 

широкая душа. 

     

20 Русский человек - это самый хороший 

человек: добрый, умный, сильный, он 

все делает хорошо, за это его уважают 

все страны, это самый доблестный 

человек. 

     

 

Математическая обработка. Показатель этноцентризма подсчитывается 

следующим образом: ответам «полностью согласен» присваивается 5 баллов; 

«согласен» — 4 балла; «трудно сказать» — 3 балла; «не согласен» — 2 балла; 

«совершенно не согласен» — 1 балл. 

Текст № 2 

Инструкция. Выберите, пожалуйста, из предложенных суждений те, с которыми 

вы согласны. Постарайтесь определить степень своего согласия с ними в 

соответствии с предложенной шкалой: полностью согласен — согласен — трудно 

сказать — не согласен — совершенно не согласен. 

 
№ Суждения Полностью 

согласен 

Согласен Трудно 

сказать 

Не 

согласен 

Совершенно 

не согласен 



1 Большинство национальных культур 

мира более отсталые по сравнению с 

русской культурой. 

     

2 Для остальных национальных куль-

тур России русская культура должна 

быть образцом для подражания. 

     

3 Люди, принадлежащие к другим на-

циональным культурам, ведут себя 

странно, когда приезжают в Россию. 

     

4 Образ жизни, принятый в других 

национальных культурах, также 

имеет право на существование, как и 

образ жизни людей, принадлежащих 

к русской культуре. 

     

5 Другие национальные культуры 

мира должны стремиться достигнуть 

уровня русской культуры. 

     

6 Мне безразличны ценности и обы-

чаи других национальных культур 

мира. 

     

7 Другие национальные культуры дол-

жны относиться с почтением к 

русской культуре. 

     

8 Я могу дружить с людьми из любых 

национальных культур. 

     

9 В русской культуре принят практи-

чески самый правильный образ 

жизни. 

     

10 Я очень интересуюсь ценностями и 

обычаями других национальных 

культур. 

     

11 Я ориентируюсь на ценности рус-

ской культуры, когда сужу о людях 

из других национальных культур. 

     

12 Я рассматриваю людей русской 

культуры как высокодуховных. 

     

13 Я предпочитаю не иметь дело с 

людьми из других национальных 

культур. 

     

14 Большинство людей в русской куль-

туре не знают, что для них хорошо. 

     

15 Я не доверяю людям из других на-

циональных культур. 

     

16 Я не люблю общаться с людьми из 

других национальных культур. 

     

17 Я не особенно уважаю ценности и 

обычаи других национальных 

культур. 

     



 

Математическая обработка. Подсчет баллов по опроснику № 2 производится 

так же, как и по опроснику № 1. Следует иметь в виду, что вопросы 8 и 10 здесь 

имеют обратные значения, следовательно, ответ «полностью согласен» 

оценивается в 1 балл, а ответ «совершенно не согласен» в 5 баллов.2 

 

Семинарское занятие № 5. 

Особенности освоения чужой культуры (2 часа). 
План: 

1. Аккультурация, ее виды и результаты. 

2. Культурный шок: причины, факторы. Фазы развития культурного шока. 

3. Симптомы культурного шока и способы его преодоления. 

4. Типы реакции на другую культуру. 

5. Модель освоения чужой культуры М. Беннета. 

6. «Культурный ассимилятор». 

 

Список основной литературы 

1. Грушевицкая Т.Г., ПопковВ.Д., Садохин А.П. Основы межкультурной 

коммуникации Учебник. – М.: ЭКСМО, 2002. 

2. Персикова Т.Н. Межкультурная коммуникация и корпоративная 

культура. Учебник. – М.: Просвещение: 2002. 

3. Садохин А.П.Межкультурная коммуникация. Учебное пособие. - Альфа 

М; ИНФРА. – М, 2004. 

 

Список дополнительной литературы 
1. Казаринова Н.В., Межличностное общение: повседневные практики. 

Учебное пособие. – СПб.: Питер, 2000.  

2. Кочетков В.В. Психология межкультурных различий. Учебное пособие. – 

М, 1998. 

3. Либин А. Дифференциальная психология. Учебное пособие. – М.: Эксмо, 

2006.  

4. Стефаненко Т.Г. Этнопсихология. Учебное пособие. – СПб.: Питер, 2007.  

5. Тер-Минасова С.Г. Язык и межкультурная коммуникация. Учебник. – М.: 

Аспект Пресс, 2000.  

6. Холл Э. Как понять иностранца без слов. Учебное пособие. – М.: ТК 

Велби, изд-во Проспект, 1995.  

 

 

Практическое задание к теме № 5. 

 

1. Заполните таблицу: 

Факторы, влияющие на степень культурного шока 

Индивидуальные факторы Групповые факторы 

                                                      
2 Чикер В.А. 18 программ тренингов. Руководство для профессионалов. – СПб: Речь, 2007. 

– 368 с.  – С. 327-332. 



  

 

2. Что такое «культурный ассимилятор»? Каковы основные принципы и 

процедуры его составления? Составьте ситуацию для культурного 

ассимилятора. Целевую аудиторию и этническую принадлежность сторон 

выберите самостоятельно. 

 

 

Семинарское занятие № 6. 

Этнические образы народов мира (4 часа). 

План: 

1. Роль языка в формировании национального характера. 

2. Структура психологии этноса (этнический характер; этнический 

темперамент; этнические традиции и обычаи; этнические интересы; 

этническое сознание; этнические чувства; этнический вкус).  

3. Этнические образы народов мира (русские, американцы; англичане; 

немцы; французы; испанцы,  японцы, китайцы, индийцы, арабы и др.).  

 

Список основной литературы 
1. Кочетков В.В. Психология межкультурных различий. Учебное пособие. – 

М, 1998.  

2. Налчаджян А.А. Этнопсихология. – СПб, 2004.  

3. Стефаненко Т.Г. Этнопсихология. Учебное пособие. – СПб.: Питер, 2007.  

 

Список дополнительной литературы 
1. Агеев В.С. Межгрупповое взаимодействие: Социально-психологические 

проблемы. – М., 1990.  

2. Внимание: иностранцы! Жельвис В. Эти странные русские. – М., 2002. 

3. Внимание: иностранцы! Зайдениц Ш. Барклоу Б. Эти странные немцы. – 

М., 1999. 

4. Внимание: иностранцы! Солли М. Эти странные итальянцы. – М., 1999. 

5. Внимание: иностранцы! Фол С. Эти странные американцы. – М., 2001. 

6. Внимание: иностранцы! Япп Н. Сирот М. Эти странные французы. – М., 

1999. 

7. Гнатенко П.И. Национальный характер. – Днепропетровск, 1992.  

8. Де Мадариага С. Портреты культур трех европейских наций. // Соколов 

Э.В. Культурология. Очерки теорий культуры. – М., ИНТЕРПАКС, 1994. 

- С. 153-165. 

9. Кобозева И.М. Немец, англичанин, француз и русский: выявление 

стереотипов национальных характеров через анализ коннотаций 

этнонимов. // Вестник МГУ, 3 (1995). Серия 9 ("Филология"). – С. 100-

118. 

10. Народы и религии: Энциклопедия. – М., 1998.  

11. Саракуев Э.А., Крысько В.Г. Введение в этнопсихологию. – М., 1996.  

12. Тадевосов Г. Т. Этнология: Словарь-справочник. – М., 1998.  

13. Этнические стереотипы поведения. – М., 1985.  



 

 

Практическое задание к теме № 6.  

1. Подготовьте презентацию о представителях различных 

национальных культур (на выбор). 

2. Подготовьте презентацию для человека, который собирается впервые 

посетить вашу страну. Она должна включать рекомендации по 

поведению в различных общественных местах и в ситуациях общения с 

местными жителями. 

 

Задания для самостоятельной работы к разделу "Теория 

межкультурной коммуникации" 

 
№ Название темы Изучаемые вопросы Форма 

самостоятельной 

работы 

Форма 

отчетности 

1 Межкультурные 

конфликты в 

современном мире 

1. Определение и  

классификация 

этнических и 

межкультурных 

конфликтов.  

2. Причины и предпосылки 

возникновения 

межкультурных 

конфликтов.  

3. Протекание 

межкультурных и 

этнических 

конфликтов.Стратегии  

разрешения конфликтов. 

4. Межкультурные и 

этнические конфликты в 

современном мире. 

(Привести примеры 

этнических конфликтов 

из СМИ). 

 

Изучение 

литературы 

Конспект 

2 Современные 

проблемы 

межкультурных 

взаимодействий 

См. список статей Работа с 

периодической 

литературой 

Анализ 

статьи 

3 Терминологический 

минимум 

См. терминологический 

минимум и глоссарий 

Работа со 

справочной 

литературой 

Словарный 

диктант 

 

1. Межкультурные конфликты в современном мире 

1. Определение и классификация этнических и межкультурных 

конфликтов.  

2. Причины и предпосылки возникновения межкультурных конфликтов.  



3. Протекание межкультурных и этнических конфликтов.Стратегии 

разрешения конфликтов. 

4. Межкультурные и этнические конфликты в современном мире. 

(Привести примеры этнических конфликтов из СМИ). 

 

Список литературы: 

1. Гавел В. Конфликт цивилизаций – одно из представлений о будущем. Как 

ему воспрепятствовать? // Новое время. – 1995. – №1. – С.43-45. 

2. Гришаева Л.И. Культура взаимопонимания и взаимопонимание культур. / 

под ред. Л.И.Гришаева, М.К. Попова. – Воронеж, Воронежский 

государственный университет, 2004. 

3. Кондратьев К.В. Конфликты и пути их решения. – М.: Юрист. 2007. 

4. Красных В.В. «Свой» среди «чужих»: миф или реальность? – М., 2003 

5. Ле Барон М. Трансформация межкультурных конфликтов в наше сложное 

время. // http://www.berghof-

handbook.net/documents/publications/russian_lebaron_handbook.pdf 

6. Персикова Т. Н. Межкультурная коммуникация и корпоративная 

культура. – М.: ИГ «Логос», 2004. 288 с.  

7. Садохин А.П. Теория и практика межкультурной коммуникации. – М., 

2004. 

8. Тер-Минасова С.Г. Война и мир языков и культур. – М., 2007.  

9. Хантингтон С. Столкновение цивилизаций? // Полис. – 1994. – №1. – 

С.33-48. 

10. Черняк Н.Ю. Межкультурные конфликты и пути их преодоления. – 

М. : ЭКСМО, 2009. 

 

 

2.  Терминологический минимум.  

Аккультурация 

Амбивалентный  

Антагонизм  

Апелляция  

Априори  

Ассимиляция  

Аттракция  

Аудиовизуальный  

Барьер семантический  

Боязнь неопределенности  

Вербальные коммуникации  

Вербальный  

Вертикальная коммуникация  

Вестернизация (социально-

культурная)  

Визави  

Высококонтекстуальные 

культуры  

Глобализация  

Гуманизм  

Деструктивный  

Диффузия культурная  

Доминировать  

Доминирующая культура  

Идентификация  

Инновация  

Интерпретация  

Интровертный 

Иррациональный  

Клише  

Коммуникабельность  

Коммуникативная 

компетентность  

Коммуникация  

Коммуникация межкультурная 

Коммуникация социокультурная  

http://www.berghof-handbook.net/documents/publications/russian_lebaron_handbook.pdf
http://www.berghof-handbook.net/documents/publications/russian_lebaron_handbook.pdf


Компромисс  

Конвергенция  

Консенсус  

Контркультура  

Конфликт  

Конфликт культурный  

Конформизм  

Конфронтация  

Культура  

Культурная чувствительность 

или восприимчивость  

Культурные традиции  

Культурные универсалии  

Культурный шок  

Культурология 

Лексикон  

Лояльность  

Манипуляция  

Маргинальность 

Массовая культура  

Межличностные отношения  

Менталитет, ментальность  

Ментальность  

Монохромные культуры  

Мотивация  

Невербальная коммуникация  

Низкоконтекстуальные 

культуры  

Образ жизни  

Общественное мнение  

Паритет  

Подтекст  

Полихронные культуры  

Предрассудок  

Прецедент  

Профанация  

Реципиент  

Синтез культур  

Социально-психологическая 

компетентность  

Социальные нормы  

Стереотип  

Субкультура  

Толерантность  

Фрустрация  

Эмпатия 

Этническая культура  

Этнические ценности  

Этноцентризм 
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3. Анализ научной статьи по теме «Современные проблемы 

межкультурных взаимодействий». 

Примерный список статей для анализа: 

1. Громова О. Г. Патриотизм и национализм как грани национальной 

самоидентификации. // Актуальные проблемы социокультурных исследований 

[Текст]: межрегиональный сборник научных статей / Кемеровский 

государственный университет культуры и искусств. – Кемерово: КемГУКИ, 

2008. – Вып. 4. – 370 с. – С. 72-78. 

2. Дубин Б. Запад, граница, особый путь: символика "другого" в политической 

мифологии современной России. // Мониторинг общественного мнения: 

экономические  и социальные перемены. – М., 2000. – № 6. – С. 25-34. 

3. Захарова А.М. Межкультурная компетентность в контексте глобализации // 

Гуманитарные научные исследования. – Октябрь 2012. – № 10 [Электронный 

ресурс]. URL: http://human.snauka.ru/2012/10/1816. 

4. Здравомыслов А. О национальном самосознании россиян. // Мониторинг 

общественного мнения: экономические  и социальные перемены. – М., 2002. – 

№ 2. – С. 48-54. 

5. Красильникова Н. А. Язык, культура и коммуникативная компетенция. // 

Лингвокультурология.  – Екатеринбург, 2007. – № 1. – С. 144-152. 

6. Курачек О. Ф., Коммуникативные барьеры в межкультурном общении на 

уровне межличностных связей. // Международные отношения: история, теория, 

практика : материалы I науч.-практ. конф. молодых ученых фак. междунар. 

отношений БГУ, Минск, 4 февр. 2010 г. / редкол. : В. Г. Шадурский [и др.]. — 

Минск : Изд. центр БГУ, 2010. — 189 с. – С. 175-178. 

7. Лебедева М.М. Проблемы межкультурного взаимодействия на современном 

этапе. / М.М. Лебедева // Вестник МГИМО-Университета. - 2012. - № 5. - С. 

279-282. 

8. Лебедева Н.М. Теоретические подходы к исследованию взаимных установок 

и стратегий межкультурного взаимодействия мигрантов и населения России. // 

Стратегии межкультурного взаимодействия мигрантов и населения России: 

Сборник научных статей / Под ред. Н.М. Лебедевой и А.Н. Татарко. – М.: 

РУДН, 2009. – 420 с.: ил. – С. 10-63. 

9. Межкультурная коммуникация: современная теория и практика (Материалы 

VII Конвента РАМИ сентябрь 2012 г.): Научное издание. / Под ред. А. В. 

Шестопала, М. В. Силантьевой; отв. ред. А. В. Мальгин. – ЗАО Издательство 

«Аспект Пресс», 2013. — 288 с. 

10. Межова М. В. Толерантность как основа межкультурной коммуникации. // 

Актуальные проблемы социокультурных исследований [Текст]: 

межрегиональный сборник научных статей / Кемеровский государственный 

университет культуры и искусств. – Кемерово: КемГУКИ, 2008. – Вып. 4. – 370 

с. – С. 68-72. 

11. Меркулова Е. М. Причины непонимания в межъязыковой коммуникации. // 

Диалог культур: состояние межкультурных коммуникаций в условиях 

посткризисной экономики: сборник научных трудов Международной научно-
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практической конференции. – СПб.: Издательство Санкт-Петербургского 

университета управления и экономики, 2012. — 610 с.: ил. – С. 346-351. 

12. Павлова О. Д. Идентичность в системе межкультурного взаимодействия. // 

Вестник Челябинского государственного университета. – Челябинск, 2011. № 

30 (245). Философия. Социология. Культурология. Вып. 22. – С. 81–84. 

13. Саблина С.Г.Барьеры коммуникации в межкультурной среде. // Актуальные 

проблемы теории коммуникации. Сб. науч. трудов. СПб. - Изд-во СПбГПУ, 

2004. - С. 52-74. 

14. Садохин А.П. Межкультурные барьеры и пути их преодоления в процессе 

коммуникации. // Обсерватория культуры, 2008. – С. 26-32. 

15. Янкина Н.В. Межкультурная толерантность как компонент межкультурной 

коммуникации. // Вестник ОГУ, – Оренбург, 2006. – № 1. Т.1. Гуманитарные 

науки. – С. 82-88. 

 

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Список основной и дополнительной учебной литературы (для всех разделов) 

 

1. Боголюбова, Н. М. Межкультурная коммуникация и международный 

культурный обмен. / Н. М. Боголюбова, Ю. В.Николаева. – СПб.: СпбКО, 

2009. – 416 с.  

2. Викулова, Л. Г. Основы межкультурной коммуникации. Практикум / Л. Г. 

Викулова. – М.: АСТ, 2008 г. – 288 с.  

3. Головлева, Е. Л. Основы межкультурной коммуникации: учеб. пособие. / Е. 

Л. Головлева. – Москва: Феникс, 2008. – 224 с.  

4. Леонтович, О. А. Практикум по межкультурной коммуникации. / О. А. 

Леонтович. – Волгоград: Перемена, 2005. – 172 с.  

5. Персикова, Т. Н. Межкультурная коммуникация и корпоративная культура. / 

Т. Н. Персикова. – М.: Логос, 2008. – 224 с.  

6. Садохин, А. П. Межкультурная коммуникация. / А. П. Садохин. – М: 

Инфра-М, 2010. – 288 с.  

7. Сепиашвили, Е. Н. Межкультурная коммуникация: учеб.-практ. пособие для 

студентов. / Е.Н. Сепиашвили. – М.: МГУТУ, 2009. –111 с.  

 

Информационное обеспечение дисциплины 

 

1. http://www.iprbookshop.ru/ —  ЭБС «IPRbooks», по паролю 

2. Портал «Гуманитарное образование» - http://www.humanities.edu.ru/ 

3. Федеральный портал «Российское образование» - http://www.edu.ru/ 

4. Федеральное хранилище «Единая коллекция цифровых образовательных 

ресурсов» - http://school collection.edu.ru/ 

5. http://culturolog.ru/ - сайт «Культуролог». 

6. http://www.countries.ru/ - библиотека по культурологии. 

7. http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Culture/INDEX_CULTUR.php - 

Библиотека Гумер. Культурология. 

http://www.humanities.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Culture/INDEX_CULTUR.php
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8. http://ethnopsyhology.narod.ru/ - Этнопсихология – онлайновый учебный 

центр.  

9. http://www.prosv.ru  – сайт издательства «Просвещение». 

10. http://dic.academic.ru  – словари и энциклопедии.  

11. http://studentam.net/  - электронная библиотека учебников. 

 

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО 

КОНТРОЛЯ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО 

ДИСЦИПЛИНЕ 

Таблица 8.  

Оценочные средства контроля формируемых компетенций 

 
Способен к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 

взаимодействия (ОК-3) 

Конкретизированные цели освоения 

дисциплины (знать, уметь владеть), 

обеспечивающие формирование 

компетенций 

Оценочные средства контроля 

формирования компетенций 

знать: 

 общее и особенное в закономерностях 

функционирования различных 

национальных, этнических и 

региональных культур; 

Текущий контроль: 

 Самопроверка усвоения содержания 

лекций; 

 выполнение заданий самостоятельной 

работы 

 выполнение практических заданий к 

семинарским занятиям 

Промежуточная аттестация: 

 Итоговый тест (к разделам 1,2) - зачет. 

 

уметь: 

 анализировать мировые культурные 

процессы 

Текущий контроль: 

 Самопроверка усвоения содержания 

лекций; 

 Работа с философским текстом (Тема 

1.6.); 

 Выступление на семинарских 

занятиях; 

 Конспектирование учебной 

литературы; 

владеть: 

 процедурами практического 

применения методик анализа к 

различным культурным формам  

процессам современной жизни 

общества 

Текущий контроль: 

 Собеседование по анализу научной 

статьи. 

 Выполнение практических заданий к 

семинарским занятиям. 

Способен работать в команде, толерантно воспринимать социальные, культурные и 

личностные различия (ОК-4) 

http://www.prosv.ru/
http://dic.academic.ru/
http://studentam.net/
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Конкретизированные цели освоения 

дисциплины (знать, уметь, владеть), 

обеспечивающие формирование 

компетенций 

Оценочные средства контроля 

формирования компетенций 

знать: 

 особенности развития современного 

общества и культуры 

 

Текущий контроль: 

 Самопроверка усвоения содержания 

лекций; 

 собеседование по анализу научной 

статьи; 

 Контрольный тест. 

уметь: 

 работать с информацией из различных 

источников 

Текущий контроль: 

 выступление на семинарских занятиях; 

 конспектирование учебной литературы 

 собеседование по анализу научной 

статьи 

 работа с философским текстом (тема 

1.6.) 

владеть: 

 навыками рефлексии, самооценки, 

самоконтроля 

Текущий контроль: 

 собеседование по анализу научной 

статьи; 

 выполнение практических заданий к 

семинарским занятиям. 

Способен к самоорганизации и самообразованию (ОК-5) 

 

Конкретизированные цели освоения 

дисциплины (знать, уметь владеть), 

обеспечивающие формирование 

компетенций 

Оценочные средства контроля 

формирования компетенций 

знать:  
 основные проблемы теории и 

психологии межкультурной 

коммуникации 

Текущий контроль: 

 Самопроверка усвоения содержания 

лекций; 

 Выступление на семинарских занятиях; 

 Конспектирование учебной литературы; 

 Контрольный тест. 

Промежуточная аттестация: 

 Итоговый тест (к разделам 1,2) - зачет. 

уметь: 

 применять в профессиональной 

деятельности базовые понятия, знания 

традиций и обычаев народов мира.  

Текущий контроль: 

 Выполнение практических заданий к 

семинарским занятиям; 

владеть:  

 навыками рефлексии, самооценки, 

самоконтроля. 

Текущий контроль: 

 Выполнение практических заданий к 

семинарским занятиям 

 собеседование по анализу научной 

статьи. 
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Таблица 9 

Критерии оценивания 

 
Цели освоения 

дисциплины 

Результаты освоения дисциплины Оценка 

Зачтено Незач

тено 

1. Способен к 

коммуникации в устной и 

письменной формах на 

русском и иностранном 

языках для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия (ОК-3) 
2. Способен работать в 

команде, толерантно 

вопринимать социальные, 

культурные и личностные 

различия (ОК-4) 
3. Способен к 

самоорганизации и 

самообразованию (ОК-5) 

знать:  +  

1) особенности развития 

современного общества и 

культуры;  

+  

2) основные проблемы теории и 

психологии межкультурной 

коммуникации, 

+  

3) общее и особенное в 

закономерностях 

функционирования различных 

национальных, этнических и 

региональных культур 

+  

уметь: +  

1) работать с информацией из 

различных источников;  

+  

2) применять в профессиональной 

деятельности базовые понятия, 

знания традиций и обычаев 

народов мира.  

+  

3) анализировать мировые 

социокультурные процессы. 

+  

владеть: +  

1) навыками рефлексии, 

самооценки, самоконтроля;  

+  

2) процедурами практического 

применения методик анализа к 

различным культурным 

формам и процессам 

современной жизни общества. 

+  

 

Список вопросов к зачету 

 

1. Теория межкультурной коммуникации в системе культурологического 

знания. Понятие культуры. 

2. Понятие и сущность межкультурной коммуникации.  

3. Теории межкультурной коммуникации.  

4. Формы и элементы межкультурной коммуникации. 

5. Проблема толерантного и интолерантного поведения в межкультурном 

общении.  

6. Типология культуры. Основные типологические модели культуры. 

7. Религиозная типология культур. Мировые религии. 

8. Западные и восточные культуры: особенности картины мира. 

9. Массовая культура и межкультурная коммуникация.  

10. Особенности русского типа культуры. 
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11. Культурный релятивизм, его сущность.  

12. Диалог культур и межкультурная компетентность. 

13. Язык как элемент культуры. Вербальная коммуникация. Совершенствование 

навыков вербального общения.  

14. Невербальная коммуникация: ее элементы и межкультурные особенности. 

15. Культурный шок. Механизм развития и способы преодоления культурного 

шока. 

16. Понятие «инкультурация». Факторы и психологические механизмы 

инкультурации; ее особенности в различных культурах. 

17. Аккультурация как процeсс освоения чужой культуры. Модель освоения 

чужой культуры М. Беннета. 

18. Понятие «культурной идентичности» и ее роль в межкультурной 

коммуникации. 

19. Возникновение и сущность стереотипов. Роль стереотипов в процессе 

межкультурной коммуникации. 

20. Понятие, сущность и механизмы формирования предрассудков. Их влияние 

на процесс межкультурной коммуникации. 

21. Структура психологии этноса. 

22. Этноцентризм и его роль в межкультурной коммуникации. 
 


